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An Introduction to the Author

Wang Fengxin, born in 1939, in Qingdao
City, Shandong Province, 1s now Professor of
the English Department, Peking University. In
1957, he was admitted to the Western Lan-
guages and Literature Department, Peking Uni-
versity, and majored in English language and lit-
erature. In 1962, he graduated from Peking
Unuiversity, and has since worked as a teacher in
its English Department. His principal works in-
clude: 1) A Notional Grammar of English
(Peking University Press, 1989, 1994); 2) A
Notional English-Chinese Lexicon (Peking Uni-
versity Press, 1991, 1992); 3) A Coursebook
For Chinese-English Interpretation ( Peking
University Press, 1992, 1993); 4) English
Modality (The Commercial Press (Hong Kong)
LTD, 1990; Taiwan Commercial Press, 1991;
The Commercial Press International LTD,
1996); 5) English Verbs (The Commercial Press
(Hong Kong)LTD, 1990; Taiwan Commercial

Press, 1991; The Commercial Press Internation-



al L'TD, 1996); 6) Ivy League TOEFL Lexicon
(Taiwan Ivy League Analytical English, 1991);
7) English For You (Popular Science Press,
1991); 8) English For You: Aids to Self-Study
(Popular Science Press, 1992); and 9) The Ap-
peal of English Words (Peking University
Press, 1995). From 1981 to 1933, he taught
Chinese literature, language and culture in the
Chinese Department of Edinburgh University,
UK. In 1980 and 1990, he acted as simultaneous
interpreter and translator for UNESCO head-

quarters in Paris.
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REMEYIIERNEE . K, BN IEF R
S, B

1) He fell with a flop into the water. ﬂﬂ?.l\
S K

2) He can’t swim; he just fleps about in the
water. RSB LR TEAK PR LTS

AU E AT CBERKERGE S H
BESEXZ HWE R, 0T .

1) clack-clack-clack B8 B8 uif ) ; M P M TS

2) T heard a rat-a-tat-tat on the door. 3
O L SRR T

MR R, AR RETT A2 N EA
HA T SCH) R MR AEAFRAER, AR
SEWIIE SCHEAR, a0 s1- X3k H i IR R IR
17 & H 1 ABEAEF] smooth and wet (JITHg. Y
T 3.9

1) He moved gigantic stones by sledge on
the ice. fﬂﬁmimgﬁﬁéﬁo

2) He has sleek hair. ﬂﬁ%?yi%?’%o

3) He sleeked down his hair. {&ﬁifjjﬁ%’é‘]’%
TRk K

4) The road was slick with wet mud. X%
B B A R T 40

5) The sledge slid easily over the long grass
and left no sign of its passage. XNMERES
AR X A B ML, TR B T B R mIRGE
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6) There was a green slime around the
edges of the tub. FEX MM N% LH — B %
e,

7) This is a slimy road. ﬁ%*%{}?‘?’fﬂf)
2

8) He slipped on the icy road and broke his
arm.  MAEA KB L0 B, S T RO,

9) The steps are slippery with 1ce. X&&
G AR

10) Slobber ran out from the baby’s mouth.
AL AL K

HUFEBIRER, LA FFE 1 E XK, ¢
11 -op BXA3K B i A 1 1A A B A AR
fall (FEFRYBI1ED .

1) He dropped from the roof of the house.
S BT -3 F .

2) It was so quiet that you might hear a pin
drop. FEF#, IREEVT WK LEHE T A &

3) He flopped down the rice. b;g. ﬁt{]\iiﬁ
CERTHRET,

4) He flopped down on his knees. ﬂt?.]\};ﬁ
ST

5) The baby fell into the water with a plop.
BB LB — MBI IE,

6) His hat landed with a plep in the bucket.
ot 7 YR — P A AR B



7) He slopped water on the ground. {30
7J<35§¥IJHM:Q
8) The tea slopped (over) into saucer. 2k

K R E SRR EL

BEEEEEHREETE, ARREART
SCHY BRI BORAR B I B M I & X BT R BUE
B, SR AT R SOR IS B &7 X, MR IR &
Wl TRTA UG R AR B € T Mo, B
HiEXWERVNXA, THRERREEMN
W AT AR R BT
1. REBEMSHETH a-.

1) The castle was designed in a peculiar
asymmetrical style. X JiE 35k 28 2 DA U R Y At
PRE AR BT .

o 2) Many classical music lovers feel disori-
ented when they lis'Een to modern atonal music.
V25 15 0 IR T B B PR 6 6 A
EFAI.

2. RAEEMEWATE dis-.

They dissent from the majority opinion.
AR Z BB LR
3. RARBEMEHFA in-.

1) Hibernation is a state of imactivity in
which some animals pass the winter. ZHR&ETE
— B AR — R RS
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2) One of the city’s most acute problems is
an inadequate water supply. X HT R AR
W2 — BT,

3) The teacher. was annoyed with these in-
tolerably indolent boys. X {3 2L Ui ¥k X &k Wi 15
SIT A RS N BBNFNT .

4. BREZEEHAER un-.

1) Some children display an unquenchable
curiosity about every new thing they encounter.
.20 JL BN A T3 5 (7 50 5 5 7 T
EMEHE L.

2) Tt is an unusually brutal, violent crime.
SR T LT R YICE Y
5. RABEMEMEAR -less:

A flawless diamond is worth a great deal

more than one with imperfections. —ZICIEH

HARER—-NMEENSEHNMESEE.

A RERNE A UL B R SR BRI A
TR MEESH,AXEEAE, XBEEE
MR EE %, #RmT .

1) headache L3

2) mass-produce HLE A=

FeIREFERBEA BN AR T A 23 5 R B AR 1A
FEHIEOLT B — A BIA h — Fhid] R AR 55—
FHIRISE » 15 SCHE & BOM R AR AE o XAt 2 4 37
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